
Организация Объединенных Наций  E/CN.6/2022/12 

 

Экономический 
и Социальный Совет 

 
Distr.: General 

21 March 2022 

Russian 

Original: English 

 

 

22-04156 (R)    230322    230322 

*2204156*  
 

Комиссия по положению женщин  
Шестьдесят шестая сессия 

14–25 марта 2022 года 

Пункт 3 повестки дня 

Последующая деятельность по итогам четвертой 

Всемирной конференции по положению женщин и 

двадцать третьей специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи под названием «Женщины в 2000 году: 

равенство между мужчинами и женщинами, развитие 

и мир в XXI веке» 
 

 

 

  «Круглый стол» на уровне министров по теме: 
«Возможность женщин выражать свою позицию и 
действовать в качестве самостоятельных субъектов: 
передовой опыт в деле обеспечения участия женщин 
и принятия ими решений на всеобъемлющей, 
равноправной и конструктивной основе в контексте 
стратегий и программ снижения климатического 
и экологического риска и риска бедствий» 
 

 

  Резюме Председателя 
 

 

1. 14 и 15 марта 2022 года Комиссия по положению женщин провела круглый 

стол на уровне министров по теме «Возможность женщин выражать свою пози-

цию и действовать в качестве самостоятельных субъектов: передовой опыт в 

деле обеспечения участия женщин и принятия ими решений на всеобъемлющей, 

равноправной и конструктивной основе в контексте стратегий и программ сни-

жения климатического и экологического риска и риска бедствий» в рамках при-

оритетной темы «Достижение гендерного равенства и расширение прав и воз-

можностей всех женщин и девочек в контексте стратегий и программ снижения 

климатического и экологического риска и риска бедствий». Участники обменя-

лись опытом, извлеченными уроками и передовой практикой по данной теме, 

уделив особое внимание мерам, направленным на содействие тому, чтобы жен-

щины могли выражать свою позицию, действовать в качестве самостоятельных 

субъектов, принимать участие и выполнять руководящие функции в деятельно-

сти, связанной со стратегиями и программами снижения риска изменения кли-

мата и риска бедствий, и соответствующих директивных органах.  



E/CN.6/2022/12 
 

 

2/5 22-04156 

 

2. В первый день «круглый стол» прошел под председательством министра 

благосостояния Латвии Гатис Эглитис и заместителя министра лесов и окружа-

ющей среды Южной Африки Махотсо Магделин Сотю, которые выступили со 

вступительными словами. Основные тезисы резюмировала заместитель Испол-

нительного директора по межправительственной поддержке и стратегическим 

партнерствам Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам ген-

дерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структуры 

«ООН-женщины») Оса Регнер. В работе приняли участие министры и высоко-

поставленные должностные лица 22 государств-членов. Во второй день «круг-

лый стол» прошел под председательством министра по делам женщин, гендер-

ным вопросам и разнообразию Аргентины Элизабет Гомес Алькорты, которая 

выступила с приветственным словом. В работе приняли участие министры и вы-

сокопоставленные должностные лица 22 государств-членов и 1 наблюдателя. С 

заключительным словом выступила Исполнительный секретарь Фонда капи-

тального развития Организации Объединенных Наций Прити Синха.  

 

  Принятие во внимание важности всестороннего учета гендерной 

проблематики в стратегиях и программах снижения климатического 

и экологического риска и риска бедствий 
 

3. Министры обратили особое внимание на то, что гендерное неравенство и 

изменение климата являются основными препятствиями для достижения целей 

в области устойчивого развития к 2030 году, и подчеркнули важность всесторон-

него учета гендерного аспекта и обеспечения политической воли всех заинтере-

сованных сторон. 

4. Министры отметили, что изменение климата и бедствия по-разному вли-

яют на женщин и мужчин: женщины чаще всего несут на себе основную тяжесть 

негативных последствий, одновременно с большей вероятностью активно спо-

собствуя переменам и находясь на переднем крае борьбы с риском бедствий. 

Ораторы подчеркнули, что такая дифференцированность последствий по ген-

дерному признаку связана со структурной дискриминацией, которая ограничи-

вает возможности женщин выражать свою позицию и действовать в качестве са-

мостоятельных субъектов. В связи с этим устранение коренных причин неравен-

ства и предоставление женщинам возможности выражать свою позицию и дей-

ствовать в качестве самостоятельных субъектов имеют решающее значение для 

обеспечения всестороннего учета гендерной проблематики в стратегиях и про-

граммах снижения климатического и экологического риска и риска бедствий. 

Ораторы также отметили важность повышения осведомленности общественно-

сти об активности и лидерстве женщин в этой области.  

5. Ораторы подчеркнули, что изменение климата и экологические катастрофы 

усиливают существующие проявления неравенства, включая негативные соци-

альные нормы, гендерные стереотипы и дискриминационное отношение, что 

влияет на представительство женщин в процессах принятия решений по мерам 

адаптации к изменению климата и смягчения его последствий в различных сек-

торах.  

6. Министры обратили особое внимание на имеющиеся на местном, нацио-

нальном и международном уровнях стратегии, направленные на отражение ген-

дерных аспектов в планах и политике в области энергетики, охраны окружаю-

щей среды, адаптации к изменению климата и смягчения его последствий, рас-

ширения экономических прав и возможностей, сельского хозяйства и снижения 

риска бедствий, включая меры по удовлетворению потребностей наиболее уяз-

вимых слоев населения, в частности лиц, проживающих в сельских районах и 

сталкивающихся с многочисленными и пересекающимися формами 
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дискриминации. Ораторы подчеркнули важность вовлечения в разработку поли-

тики и программ на местном и общинном уровнях, взаимодействия с женскими 

организациями гражданского общества и молодежью, а также использования 

знаний местного и коренного населения. Они отметили планы действий и стра-

тегии, разработанные на национальном уровне в контексте изменения климата 

и снижения риска бедствий, в том числе те из них, в которых непосредственно 

упоминаются женщины, выполняющие руководящие функции. Что касается 

усилий на международном уровне, то участники подтвердили приверженность 

многостороннему сотрудничеству и высказались в поддержку Парижского со-

глашения и Сендайской рамочной программы по снижению риска бедствий.  

7. Ораторы подчеркнули важность учета конкретных потребностей женщин в 

различных обстоятельствах, поскольку женщины не представляют собой одно-

родную группу, а также важность учета гендерных аспектов и аспектов разно-

образия при выделении групп, сталкивающихся с многочисленными и пересе-

кающимися формами дискриминации. Министры отметили, что женщины, про-

живающие в сельских районах, в несоизмеримо большей степени страдают от 

засух, изменения характера выпадения осадков, неурожая и повреждения инфра-

структуры. Участники приняли во внимание критическое положение женщин и 

девочек в малых островных развивающихся государствах.  

8. Ораторы обратили особое внимание на уроки, извлеченные из опыта 

борьбы с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19) в плане обеспе-

чения социальной устойчивости, отметили, что достигнутого прогресса недо-

статочно, и подтвердили свои финансовые обязательства в связи с решением во-

просов, касающихся изменения климата, деградации окружающей среды и сни-

жения риска бедствий. 

 

  Меры по содействию полноценному и равному участию женщин 

в обсуждениях и процессах принятия решений по вопросам изменения 

климата и снижения риска бедствий 
 

9. Министры рассказали о прогрессе по таким направлением деятельности, 

как расширение участия женщин в выборах и увеличение их представительства 

в парламенте, ведущих министерствах и на руководящих должностях в частном 

секторе. Они отметили, что работа по обеспечению полноценного, равного и 

конструктивного участия женщин в принятии решений остается на ранней ста-

дии, а осведомленность общественности о взаимосвязи между вопросами изме-

нения климата и гендерного равенства находится на низком уровне. Министры 

подчеркнули, что при обсуждении любых вопросов в этой области первостепен-

ное значение имеют права человека женщин.  

10. Министры привели примеры того, как можно обеспечить вовлечение жен-

щин в обсуждение проблемы изменения климата, и некоторые из них подчерк-

нули необходимость опровергнуть мнение о том, что женщины являются лишь 

жертвами или субъектами политики в отношении изменения климата, и пред-

ставить женщин в качестве лидеров в процессе поиска решений. Ораторы отме-

тили, что знания и опыт женщин из числа представителей коренного населения 

имеют решающее значение для борьбы с изменением климата. Участники также 

указали на важность вовлечения женщин в процессы планирования и раннего 

предупреждения на первоначальных этапах.  

11. Ораторы отметили стратегии влияния на политику в отношении климата 

путем увеличения числа женщин среди руководителей научных учреждений и 

облегчения доступа женщин и девочек к образовательным программам в обла-

стях науки и техники, инженерного дела, математики и информационных техно-

логий.  
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12. Ораторы заявили, что для обеспечения участия женщин, в частности моло-

дых женщин, в политической жизни и выполнения ими руководящих функций 

необходимо полноценное участие гражданского общества, местного населения 

и организаций женщин из числа представителей коренных народов в деятельно-

сти структур, занимающихся вопросами изменения климата и охраны окружаю-

щей среды, чтобы женщины могли в равной степени пользоваться результатами 

реализации инициатив по адаптации к изменению климата и смягчению его по-

следствий. Они указали на повышенную уязвимость для насилия и преследова-

ний активистов и женщин, участвующих в общественной жизни.  

13. Министры обратили особое внимание на то, что важной целью в контексте 

изменения климата и снижения риска бедствий является лидерство женщин в 

частном секторе, и некоторые из них отметили важность временных специаль-

ных мер и позитивных действий для увеличения числа женщин, занимающих 

руководящие должности. 

 

  Передовой опыт в области содействия расширению экономических прав 

и возможностей женщин в контексте изменения климата 
 

14. Участники подчеркнули необходимость расширения прав и возможностей 

женщин и сокращения масштабов дискриминации на рынке труда в интересах 

создания условий для полноценного и реального участия женщин в экономиче-

ской деятельности в целях повышения их устойчивости перед лицом изменения 

климата, деградации окружающей среды и бедствий.  

15. Министры отметили крайнюю важность вопроса об обеспечении женщи-

нам на справедливой основе доступа к земле, воде и возможностям получения 

образования, от которых зависят средства к существованию многих женщин и 

без равных прав на которые ограничиваются их адаптационный потенциал и 

способность принимать решения.  

16. Ораторы подчеркнули необходимость решения проблемы, заключающейся 

в том, что женщинам приходится брать на себя несоразмерно высокую долю не-

оплачиваемой работы по уходу, ведению домашнего хозяйства и выполнению 

общественных функций, и отметили, что во время пандемии объем выполняе-

мой женщинами неоплачиваемой работы по уходу и ведению домашнего хозяй-

ства, увеличился. Министры обратили особое внимание на примеры передовой 

практики в области устранения этого дисбаланса, включая предоставление яс-

лей, детских садов и дошкольных образовательных учреждений.  

17. Министры представили подробную информацию о деятельности, направ-

ленной на повышение способности женщин адаптироваться к изменению кли-

мата, включая климатоустойчивое сельское хозяйство, уделив особое внимание 

программам, ориентированным на сельских женщин. Они подчеркнули, что пе-

реход к устойчивой экономике должен предполагать создание возможностей, ко-

торыми могут воспользоваться женщины, и рассказали о различных инициати-

вах, таких как эмблемы равенства для предприятий и поддержка предпринима-

телей. 

 

  Пересечение вопросов мира и безопасности с вопросами, касающимися 

возможности женщин выражать свою позицию и действовать в качестве 

самостоятельных субъектов, в контексте стратегий и программ снижения 

климатического и экологического риска и риска бедствий 
 

18. Министры выразили поддержку и солидарность в отношении украинских 

женщин, которые столкнулись с вызывающим тревогу гуманитарным кризисом 

и являются жертвами насилия и дискриминации, но выступают в качестве 
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лидеров. Ораторы подчеркнули связь между миром, безопасностью и правами 

человека, а также взаимозависимость различных кризисов, включая изменение 

климата и деградацию окружающей среды, и их общее несоразмерно сильное 

воздействие на женщин и девочек.  

 


